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Kushniruk S. Development of conceptual and terminological literacy of the future event-teacher in the professional
training system

The article analyzes the main conceptual approaches to the formation of conceptual and terminological literacy among
future teachers-organizers of the educational and qualification level "bachelor" and scientifically substantiates the expediency
of its formation for high-quality, in accordance with today's demands, professional training of a highly qualified and compet-
itive teacher. Guided by logic and the main categories, concepts and terms of leisure pedagogy, a subject-thematic classifica-
tion of event-education terms was created, reflected in conceptual-terminological groups, which covers logical-lexical features
of educational components of psychological-pedagogical, general professional, scientific-subject and variable components pro-
fessional training. At the same time, various types of logical connections are taken into account: genus-species, species, cause-
and-effect, whole and partial, identity, opposites, sequence, etc. It was found that the scientific terminology of the event-ped-
agogue in the selected conceptual and terminological groups consists of simple lexeme terms and complex terms or phrase
terms. During the organization and implementation of terminological work, the main aspects of the formation and development
of conceptual and terminological competence in the process of professional training were highlighted future event teacher.
A fundamental analysis of the content of general and professional competences, covered in the educational and proffesional
program "Pedagogy of leisure", made it possible to trace the stages of formation, formation and development of the conceptual
and terminological literacy of future teachers-organizers throughout the entire period of study at the higher education institu-
tion. It has been established that the basis of the conceptual and terminological literacy of future specialists-organizers of cul-
tural and leisure activities is actually pedagogical and professional (special) terminology, which represents leisure pedagogy as
a cultural and educational field, to which the term systems of related humanities are related.

Key words: educational and professional program, educational components, educational event, conceptual and terminolog-
ical literacy, term, concept, category.
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WORKING WITH THE TEXT DURING LESSONS OF THE PHILOLOGY CYCLE
AS THE MAIN METHOD OF FORMING SOCIO-CULTURAL COMPETENCE

Modern educational documents declare the importance of sociocultural development of the individual. At the same
time, we emphasize that the majority of students have an insufficient level of formation of sociocultural competence, which
leads to problems of communicative implementation in a multicultural society. The article is devoted to the consideration
of an important linguistic didactic issue — work with the text in the classes of the philological cycle for the formation of students’
socio-cultural competence. A graduate with developed socio-cultural competence is able to communicate successfully, navigate
different cultures, European in particular and feel confident and comfortable in a different socio-cultural surrounding. The role
of the formation of socio-cultural competence is clarified in the article. Its main structural components are considered. The
peculiarities of working with texts regarding the formation of sociocultural competence are described; the stages and sequence
of working with texts in the classes of the philological cycle are considered.

The main function of modern education is persons’ sociocultural adaptation in the world. Sociocultural competence
of the individual contributes to this. Scientists interpret sociocultural competence as a quality characteristic of a person,
this quality is based on a set of acquired knowledge of value orientations, knowledge of cultural and social spheres of life;
as an important factor in personality development, its socialization in modern society, self-realization and cultural self-
determination; as the ability and readiness for intercultural communication with speakers of other languages and cultures. The
socio-cultural issues of the texts selected for work in the classes of the philological cycle will ensure the assimilation students’
spiritual and cultural values and moral norms and will contribute to their moral and aesthetic development.

A condition for the effective formation of students’ sociocultural competence is such an educational and methodological
model that integrates personally oriented, competent, linguistic and cultural, axiological, text-centric, communicative-
situational and creative approaches. Realization of socio-cultural goals is possible if the language is studied not as a structured
system, but it is studied through the prism of the cultural dimension. It is the work with the text aimed at the formation of socio-
cultural competence.

Key words: text, didactic text, competence, sociocultural competence, content lines, language personality, language
education, structure of sociocultural competence.
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(cmammio noo0ano mogoio opuzinay)

As a result of Ukraine’s integration into the European and world educational space, it became necessary to pre-
pare future professional specialists for more consolidated intercultural communication [7, p. 317]. The need for the
formation and development of a nationally conscious, spiritually rich, European-integrated language personality in
an independent Ukrainian state dictates the need to generate socio-cultural knowledge and skills in students. It is
during the classes of the philological cycle that students’ «socio-cultural growth» takes place. The teacher, selecting
the text material for the lesson, helps students to learn not only Ukrainian culture, but also world, European culture
in particular. Note that at the current stage, the process of developing cultural heritage has its own characteristics.
The tendency to rethink the role and meaning of cultural heritage consists in the desire not only to preserve it in its
original form, but also to introduce it actively into the format of current life.

In the conditions of subject competence-oriented learning of the Ukrainian language, when the teacher pays the
main attention to the formation of subject competences, the tutor must remember that one of the strategic tasks of
Ukrainian-language education is the assimilation of socio-cultural experience embodied in linguistic form by the
students. These priorities are recognized as challenges of the time due to intensive socio-political and socio-eco-
nomic transformations, European integration and globalization processes [6, p. 293]. The formation of the specified
educational task is largely influenced by social factors, as well as the development of the cultural direction in mod-
ern linguistics (Yermolenko S., Zhaivoronok V., Kononenko V., Matsko L., etc.). The importance of socio-cultural
development of a growing personality is declared in national educational documents. At the same time, we must
state the insufficient level of formation of sociocultural competence in many students, that, in turn, is the cause of
problems in their communicative implementation in a multicultural society. Studying the scientific literature dedi-
cated to the solution of the outlined problem shows that some issues of the theory and practice of the sociocultural
development of the linguistic personality are revealed in the works of didactic philologists (Vashulenko M., Golub
N., Horoshkina O., Klymova K., Melnyk T., Pentylyuk M., Ostapenko N., Potapenko O., Semenog O., Skurativskyi
L. and others). A. Nikitina in her studies emphasizes that the key in philologist teachers’ work should be the culti-
vation of respect for the speech traditions of the Ukrainian people, the desire to imitate these traditions, primarily
ethical and aesthetic, to learn typical frames, precedent phenomena in the form of precedent names, texts, situa-
tions, etc. [3, p. 149]. The work of O. Potapenko is devoted to the linguistic and cultural, noospheric paradigm of
Ukrainian language learning [4]. A. Yarmolyuk's research focuses on the formation of sociocultural competence of
high school students in the process of working on the text [5]. However, the following issues remain understudied:
peculiarities of filling the socio-cultural content line taking into account the social and educational requirements
of today, modern methodical aspects of the implementation of the socio-cultural content line of education, etc. A
review of the scientific literature gives reason to state that the problem of the formation of sociocultural competence
does not attract enough attention of researchers, and its characteristics remain not fully clarified (I. Gudzik). This
concerns, first of all, the method of formation of socio-cultural competence in the classes of the philological cycle.

The purpose of the article is to consider the modern aspects of the socio-cultural methodology of teaching the
Ukrainian language, to reveal certain socio-cultural, psychological-pedagogical and linguistic-methodical factors
that contribute to the spiritual-intellectual formation of the language personality of the learner in the system of
Ukrainian-language education of a socio-cultural orientation.

In modern scientific and methodological literature, considerable attention is paid to the problems of multicultural
education (V. Boychenko, V. Bolgarina, 1. Bondarenko, I. Gudzik, V. Doroz, O. Kovalchuk, O. Sukhomlynska, etc.).
The emphasis is on the formation of tolerance as the dominant factor in multicultural education. Studying world
trends, experience in educational spheres in other countries, the authors declare the need for a person to know his
roots, his place in this world, the importance of the formation of ethno-cultural competence (L. Peretyaga, T. Posh-
tareva), but in the currently used formula «I» — «they», «own» — «other's», in some cases priority is given not to
knowledge of «owny, but «other's». Emphasis is more or less shifted towards globalization processes closely related
to the problems of multicultural educational development. A respectful attitude to human cultures, a broad context
does not exclude an in-depth study of one's own culture.

Quite rightly, in the structure of sociocultural competence, O. Horoshkina singles out the following components:
linguistic regional studies, linguistic regional studies, linguistic polycultural [2, p. 184-186]. The linguistic and
regional component of students’ sociocultural competence as a Ukrainian-speaking individual includes sociocul-
tural knowledge about their native land, the ability to use this knowledge in speech practice using the Ukrainian
language; Linguistics and cultural — knowledge of Ukrainian national and cultural heritage, the ability to use rele-
vant knowledge in social life; linguo-polycultural — knowledge about the socio-cultural features of various nations,
nationalities, with representatives of which a modern student can communicate, the ability to use this knowledge in
a specific socio-speech situation, etc. The formation of the structural components of the sociocultural competence of
the student's Ukrainian-speaking personality naturally depends on various sociocultural factors: the cultural heritage
of a particular region of Ukraine, the national culture of Ukrainians, the subculture of representatives of various
social groups and organizations, universal human culture, the multiculturalism of society, ethnic stereotypes, tradi-
tions, social attitudes, mass media, communication, social need for cooperation, globalization, informatization of
society, etc. Taking into account these factors during the purposeful formation of socio-cultural competence in the
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process of learning the Ukrainian language is a condition for overcoming internal contradictions between the real
level of socio-cultural development of the Ukrainian-speaking personality of the student and the potential high level
of socio-cultural development towards which this growing linguistic personality is oriented in accordance with its
own and societal demands and educational goals.

The socio-cultural direction of Ukrainian-language education requires a well-thought-out system of work for
students to master the culture of both the Ukrainian people (customs, traditions, types of activities, ideals, etc.) and
the European culture on a textual basis. Didactic texts are teaching aids that present culture, and therefore are a
condition for enriching mental experience — its conceptual, metacognitive, emotional and evaluative components.
The use of a text-centric approach to language education enables the formation and maintenance of positive learning
motivation.

The importance, relevance and expediency of systematic work with texts in Ukrainian language lessons are
evidenced by the following advantages: 1) the text contributes to the unobtrusive involvement of students in the
spiritual wealth of our people; 2) forms an internal need to read and enrich oneself with what is read; 3) develops
imagination; 4) motivates the student for educational activities, increases cognitive interest; 5) demonstrates the
beauty and expressive richness of the Ukrainian language; 6) develops creative potential; 7) contributes to the
enrichment of active vocabulary; 8) improves the qualitative characteristics of speech; 9) develops meaningful read-
ing skills; 10) creates conditions for organizing group work; 11) develops skills of aesthetic language perception;
12) contributes to saving time in the lesson and expanding the possibilities of the lesson; 13) realizes interdisci-
plinary connections in the lesson; 14) creates conditions for finding and understanding the problem; 15) develops
organizational skills (goal setting, planning, adjustment, reflection); 16) forms the skills of a careful attitude to
language and one's speech; 17) contributes to the formation of language sense; 18) affects the student emotionally,
develops and enriches his emotional intelligence, etc.

The analysis of scientific and methodical literature, state-normative provision of work on the text in the New
Ukrainian School revealed that the study of textual material involves the use of actual methodical tools. In the New
Ukrainian School, the following teaching methods and techniques are used in the work on the text: analytical; syn-
thetic; reproductive; productive; creative; partially searchable; explanatory and illustrative; constructive, etc.

Key positions in the educational process in general and in each lesson in particular should be occupied by values,
which, according to the researchers' conclusions, should go through the following stages: rethinking, perception,
acquisition of personal meaning and rebirth in subjective experience.

O. Horoshkina's classification also deserves attention in view of its complexity and optimality. The researcher
singles out analytical exercises (related to the analysis of textual material), associative exercises (those that encour-
age students to reveal an emotional and sensory attitude to the text and the educational material that was studied
against its background), cognitive and developmental exercises (based on the text with background national com-
ponent in such a way that, along with the improvement of students' knowledge, abilities and skills, the simultane-
ous formation of the Ukrainian language picture of the world in them is ensured), creative-research (involves the
involvement of students in creativity through search by creating and solving problem situations aimed at forming
intellectually — creative qualities of students: linguistic sense, the gift of words, thinking, speaking, imagination,
attention, observation, etc.) [2].

Accordingly, we consider it expedient to define the following stages of formation and development of socio-cul-
tural competence: 1st stage — introduction into the socio-cultural environment; 2nd stage — solving socio-cultural
problems; the 3rd stage — independent interpretation of socio-cultural realities, expression of attitude towards them.
The purpose of the 1st stage is to get acquainted with the socio-cultural situation, which involves the creation of con-
ditions favourable for revealing its essence. First of all, students should learn the elementary components of the situa-
tion, such as: place, time, event, participants, their actions, deeds, etc. Using selected texts, the tutor gradually teaches
students to identify all these elements, analyse them, identify the main and secondary ones among them and, as a
result, recognize the problem. The highest level of skills formed at this stage is the ability of students to independently
identify real social problems and formulate them. For example: Read the text clearly. Determine the communicative
intention of the speaker. Do you know what time these lines were written for the author? Find out for yourself. Name
and write down in the notebook the values that are most important to the writer at this moment. Draw conclusions
about what is important in life for the author, and what is secondary. Find monosyllabic sentences in the text, deter-
mine their communicative role. When should they be preferred? Rebuild complex sentences into simple ones.

The goal of the 2nd stage is to find ways and means of solving the problem. Here it is important to teach students
to propose effective, efficient ways to solve it, to develop skills in analysing and evaluating proposals. At this stage, it
is worth actualizing the vital skill of formulating an assumption (hypothesis). For example: Read the text. Formulate
and write down the problem. What is its importance? How typical is it for our society? Suggest how it can be avoided
(get rid of or solved) by choosing a sentence with homogeneous clauses. Explain the use of punctuation marks.

The goal of the 3rd stage is the formation of students' attitude to objects, phenomena, events through the prism
of values and cultural traditions of their people. At this stage, students learn to formulate and justify their attitude to
the proposed objects (subject, event, phenomenon, action, etc.). For example: Read the text clearly. State the prob-
lem the author raises. How does he feel about her? How did you determine that? How and why do you treat this
problem? Justify your position. Make an orthographic analysis of the selected words.
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The material of the language content line is favourable for acquiring the initial experience of mastering many
social roles, finding linguistic means of solving numerous problems that arise for students. The socio-cultural com-
ponent makes it possible to actualize each topic, to give it vital importance. At each of the stages, language material
acquires functionality, its use is motivated, and students have the opportunity to gain practical experience of using it in
new conditions. According to N. Golub, in terms of competence training, it is first of all worth talking about methods
of a problematic nature, namely: situational, project, dialogic. The researcher rightly points out that students should
learn language material as a tool of thought, because communicative content is formed in the process of speech and
thinking activity. Working with text and various variants of problematic tasks are favourable for these processes [1].

Therefore, the optimal combination of forms, methods and techniques ensures the realization of many goals of
the lesson, contributes to the formation of a comfortable educational environment, positive interpersonal relation-
ships, increasing the motivation of cognitive activity through social stimulus, the emergence of personal responsi-
bility, and a sense of satisfaction from the student's personal educational achievements.

Therefore, taking into account the requirements of modern society, it is worth highlighting three important
components of the process of forming students’ socio-cultural competence in Ukrainian language lessons: the first
is orientation to state educational documents, where the socio-cultural component is highlighted; the second is the
creation of a register of socio-cultural values, important for implementation in the educational process during the
assimilation of language material; the third is taking into account the psychological, didactic and linguo-didactic
prerequisites for the formation of socio-cultural competence and its axiological transformation, which defines the
individual as the highest value of society.
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Jebeos IO. b., Ckpunnuxk H. L., Akosenxo T. B., Kocymwok O. B. Po6oma 3 mexcmom na 3anammsax Qinonoziynozo
YUKILY AK OCHOGHUIL MeMOO opMysants coyioKy1bmypHoi Komnemenmuocmi

Y cyuacnux ocsimmix 0okymenmax 3a0eKnapo8aHo 8aNCIUBICHb COYIOKYIbIYPHO20 PO3GUMKY ocobucmocmi. Boonouac
HA2ONOWYEMO, WO Oitbuicms  3000y6auie  0ceimu Mawoms Hedocmamuiii pigeHv chopmosanocmi  coYioKynbmypHoi
KOMNemeHmHOCMi, Wjo Npu3800Unmbs 00 npodaem KOMyHIKamusHoi peanizayii 6 nonikyiemypromy coyiymi. Cmammio npucesueno
PO32IA0Y 8ANHCTUBO20 NIH2B0OUOAKMUUHO20 NUMAHHA — POOOMA 3 MEKCMOM HA 3AHAMMAX PINON0IYHO20 YUKIY 3 POPMYBAHHSA
COYIOKYIbMYPHOI KoMNemeHmHocmi 3000y8auig oceimu. BunyckHux i3 cpopmosanoo coyioKyibmypHo KOMNEemeHmHICmio
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MAE 3M02y YCHIWHO CRITKYBAMUCS, OPIEHMYBAMUC 6 DI3HUX KVIbMYpax, €8pONelchbKill 30Kpemd, nouy8acmuvcs 6Ne6HEHO
ma Kom@opmuo 6 IHWOMY COYIOKYIbMYpHOMY cepedosuwi. Y cmammi 3’51C06aHO pOb (QOPMYSAHHS COYIOKYAbIMYPHOL
Komnemenmuocmi. Posenanymo ocnoeni ii cmpykmypni komnonenmu. Onucano ocobauocmi pobomu 3 meKcmamy wooo
POopMyBaAHHA COYIOKYTLIYPHOT KOMNEMENMHOCHI, PO32IAHYIMO emani ma NOCAI008HICHb POOOMU 3 MEKCMAMU HA 3AHATNMAX
@inonoziunoeo yukuy.

Tonosna Qyuxyia cyuacnoi ocgimu — coyiokynomypna adanmayis moounu 6 ceimi. Came yboMy cnpuse coyiokyibnypHa
KoMnemeHmHuicms  ocobucmocmi. Yueni mpaxmyloms cOYIOKYIbMypHY KOMAEMeHMHICMb AK AKICHY Xapakmepucmuxy
ocobucmocmi, wjo IPYHMyEmMvbCsl Ha CYKYNHOCMI HAOYMUX 3HAHb YIHHICHUX OPIEHMAYil, 3HAHbL KVIbMYPHUX MA COYIATbHUX
chep orcummsi; K GANCIUGULL DAKMOP PO3GUMKY 0cobucmocmi, coyianizayii it 6 cyuacHoMy CyCRilbCmei, camopeanizayii
ma KymbmypHO20 CAMOBUSHAYEHHA, AK 30AMHICMb | 20MOBHICMb 00 MIJICKYIbHYPHO20 CRINKYBAHHA 3 HOCISMU THUUX MO8
ma kymomyp. CoyiokyrbmypHa npobremamuka meKkcmis, nioiopanux 0is pobdomu HA 3aHAMMAX (QiloN02ITUHO20 YUKTLY,
3a6e3neuums 3ac60€HHA 3000y6auaMu 0CGIMU OYXO6HUX MA KYAbMYPHUX YIHHOCMEU | MOPANbHUX HOPM, CRpUsImMuMe ix
MOPATTLHOMY MA eCMEMUYHOMY PO3GUMKOBI.

Ymosoto  egpexmusnoco gopmysanus coyiokynomyproi KomnemenmHocmi 3000ysaua oceimu € mMaka HABYATLHO-
MemoOuyHa moodenn, AKa IHMe2pye 0COOUCMICHO OPIEHMOBAHUL, KOMAEMEeHMICHUL, TIH280K)IbIMYPOLO2IYHUL, AKCION02IYHU,
MEKCMOYEeHMPUUHUL, KOMYHIKAMUBHO-CUMYamueHuil i KpeamusHutl nioxoou. Peanizayii coyiokyibmyphux yinet Moxiciuea 3a
VMOBU 8UBHEHHS MOBU He SIK CMPYKIMYPOBAHY CUcmemy, a 0ocaioxcysamu ii Kpizb npusmy Kyivnmypro2o eumipy. Came poboma
3 MEKCMOM CHPAMOBANA HA QOPMYBAHHSL COYIOKYNbIYPHOT KOMNEMEHMHOCI.

Kntouosi cnosa: mexcm, ouoakmuunuil mexcm, KOMReMeHmHICMb, COYIOKYIbMYPHA KOMREMeHMHICIb, 3MICmOo8i TiHii,
MOBHA 0COOUCMICHb, MOGHA 0CGIMA, CIMPYKMYPA COYIOKYIbMYPHOI KOMREmeHyii.
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Makxapenxo A. B., Bypog IO. B., Illaiioa O. I

MPO®ECIOTPAMA MAVMBYTHBOI'O BUMTEJSA ®I3UUYHOI KYJIBTYPU

Ha cyuacnomy emani coyianbHo-eKOHOMIYHO020, CYCRINbHO-NONIMUYHO20, OYX08HO20 PO3GUMKY YKpainu, 6i0poddcenHs
VKpaincoroi Hayii, popmysanus Kynemypu 300p08’si ma 300po8020 cnocody Hcumms YKpaiHcovkoi Hayii € 00Hum i3 cmpameziy-
HUX HANPAMIB PO38UMKY 300pP06020 YKPAiHCbKo20 cychinbemead. Po36yoosa nesanexcroi Vikpainu, espoinmezpayitini npoyecu
¥V Uil nedazo2iumill 0Ceimi CNOHYKaIU 00 HO8020 OaUeHHs NPOPECiiHOl Ni020MOGKU MAUOYMHIX yuumenie (izuyHol Kyaony-
pu, cnpamyseanns ii Ha nompedu 100uHY Ui Oepacasy. Y 36 3Ky 3 Yum euuja nedazo2iyna oceima Mae cmeopiosamu MakCumMaiy-
HO CHpusmaugi ymosu ons opmyBanHs KOMHEMEHMHO20, KOHKYDEHMHOCHPOMOJICHOR0, 8UCOKOKBANIDIKOBAN020, MODITbHO20
yuumena Qizuynoi Kyromypu — guumensi-npogpecionana. 1uboki coyianbHo-ekoHoMiuHi mpancghopmayii cycninbcmea, possu-
MOK eKOHOMIKU Ha PUHKOGUX 3ACA0AX, 3pOCMAHHS CEKMOPA OCEIMHIX NOCy2 GUMARAE AKICHUX 3MIH Y KOHYENnMYyalbHUX 3acaoax
npogecitinoi nid2omosku, nepeniocomogku i niosuwyents keanigixayii yuumenie @izuunoi kynomypu. CycnilbHO-ROTIMUYHI
Ma eKOHOMIUHI 3MIHU, Wo 8i00yuUcs 8 YKpaini, cymmeso 3minunu cymuicms npogeciiinoi disnbHocmi guumenis (hisuyHol Kyib-
mypu. Poswupenns il 0H0G1eHHS 0C8IMAHCHKO20 NPOCMOPY 8UMARAE CIMGOPEHHS MeXHON02Il nPogecilinoi nid2omosKy 64umenie
@Di3uHOL KybmypuU, CHPIMOBAHUX HA NIOGUUYEHHS K8ANIQIKaYil, NPOeciiinol KOMNEMeHMHOCI, KOHKYPEHMOCNPOMONCHOCHII
8I0NOBIOHO 00 3POCMAOYUX YMO8 Ha purKax npayi. Tomy npogeciiino niocomysamu mauOymHix yuumenie Qisuynoi Kyimypu,
30amuux yinkom sionosioamu sucoxum npogheciiinum opicumupam XXI cmonimms, € ckiaoHum i i0no8ioanbHUM 3A80AHHIM.
Y emammi posanaoaemucs npobremamuxa po3poonenna npogecioepamu Matloymuix yyumenie QisuuHoi Kyiomypu, aKi nOSUHHI
601100IMU He JiuuLe CUCMEMOI0 CHeYIaIbHUX 3HAHb, NPOECiiHUX Ol | COYIaNbHUX BIOHOCUH, alle Tl CHOPMOBAHICMIO [ 3PLIICMIO
npogecitino 3Hauywux sxocmel ma 6i0nosiOHow Keanigixayicio. Bee ye sumazae Hogux nioxoie 00 po3podKu amicmy, opm
i Memodig npogpecitinoi niocomogxku yuumenis Qizuuroi Kyiomypu Ho8oi popmayii, 6npo6adtceHHs 8 0CGIMHIU NPoyec 3aK1adie
BUWYOI 0CBIMU CYHACHUX OCBIMHIX, 300P08 A30epexCy8anbHUX Ma iHPOPMAYIHUX MeXHON02il. A8mopamu, TPYHMYIOUUCL HA
81ACHOMY 00C8I0i ma aHAni3i HAYKOBOI Timepamypu, 3ay8axceHo, Wo 3a maxkow Mooerno nodyoosu npogeciospamu mauoym-
Hb020 yuumes QizuuHoi Kynbmypu Koxcen 3aK1a0 6uwjoi 0ceimu Modice Ceopumu po3eopHymuil npogecitinuii nopmpem, aKuil
Oyde cnpusamu opmyBanHIo ma po3gUMKy KOMRemeHmHocmel, HeoOXIOHUX y MauOymHiu npogheciinii disnoHocmi gaxieys i,
AK HACTIOO0K, 003601UMb NIOBULUMU 11020 KOHKYPEHMOCHPOMONMCHICb.

Kniouosi crnosa: npogecioepama, npogecitinuii nomenyian, npogeciina niocomoeka, npogeciiini Qynxyii, maubymuitl
yuumens, Qisuuna Kynomypa.

[utanHs Gi3MYHOrO PO3BUTKY Ta 3JOPOBOTO CIIOCOOY KUTTS, & TAKOXK IMUTAHHS €()EKTHBHOCTI IpoLecy ¢i3ud-
HOTO BUXOBaHHS B OCBITHROMY CEPEIOBHIII 3aBKIAM Oy W 3aJIUIIAI0THCSA TOJIOBHUMH Y NTpodeciiHil AisUTbHOCTI
yuHTeNiB (Qi3UIHOT KyIbTypH. be3yMoBHO, (i3udHa KyJIbTypa SIK YacTHHA 3arajbHOl KyJIBTYPH OCOOMCTOCTI Ma€e
0COONMBE 3HAYCHHS, aJKE 37I0POB’S Ta PI3HOOIYHUM (I3UYHUN PO3BUTOK TPOMAJISH € 3aIIOPYKOIO YCIIITHOTO PO3-
BHUTKY CYCITUJILCTBA Ta JICPIKABH Y I[LIIOMY.
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